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OCOBEHHOCTU BABAPCKOI'O AUANNEKTA HEMELUKOTI O A3blKA
E.A. Tumopenko (lomens, I'TY umenu Pparyucka CkopuHel)

B cTaTbe paccMaTpmBaeTcsa AManekT Kak IMHIBUCTUYECKOE ABNEHWE, aHO ero onpeaeneHme
M pacKpbiTa KYJbTYpONOrmyeckass BaXKHOCTb. Tak)Ke OMmMcaH GaBapCKUM OManekT HEMELLKOro
A3blKa, ero XapakTepuCTUKM U OTANYUTENIbHblE OCOBEHHOCTU B CPaBHEHUM C NUTepaTypHoM dop-
MOM HeMeLKOro si3bika. B paboTe packpbIT COLMONMHIBUCTUYECKUIM aCMeKT HEMELLKOIO 3blKa U
crneundmKa pacnpocTpaHeHUs OXKHObGaBapCcKoro, ceBepobaBapcKkoro U cpeaHebaBapcKoro ava-
JIeKTOB Ha TeppuTopum [N'epMaHum 1 3a ee npegenammn. OnmcaHme ocobeHHocTen 6aBapckoro ama-
NeKTa NPOUCXOAUT Ha ABYX YPOBHSAX: IEKCUYECKOM U hoHeTuYeckoM. [lna 6onee rnybokoro onu-
CaHUS NEKCUYECKMX OCOBEHHOCTEN AaHO ONpeaeneHme AMaNeKTU3MOB U packpbiTa UX cneundmka.
B cTatbe npuBeneHbl NpuMepbl AUMNAEKTUIMOB U UX 3KBMBAIEHTbl B IMTEPATYPHOM HEMELKOM
a3bIKe.
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FEATURES OF THE BAVARIAN DIALECT
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The article considers dialect as a linguistic phenomenon, defines it and its cultural im-
portance. The Bavarian dialect of the German language, its characteristics and distinctive features
in comparison with the literary German language are also described. The work reveals the socio-
linguistic aspect of the German language and the specifics of the distribution of South Bavarian,
North Bavarian and Middle Bavarian dialects in Germany and abroad. The description of the fea-
tures of the Bavarian dialect takes place on two levels: lexical and phonetic. For a more profound
description of lexical features, the definition of dialectisms is given and their specificity is re-
vealed. The article provides examples of dialectisms and their equivalents in literary German.
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HeMeLkuni 93bIk 9BNS€TCS OAHMM U3 Hanbonee pacnpoCTpaHeHHbIX eBponemn-
CKUX S13bIKOB: MO CTEMEHM PacnpOCTPAaHEHHOCTU OH YCTYMaeT aHrJIMUCKOMY, HO
npeBoCcxoamnT @paHuy3cknit. Bo MHormx rocyaapcresax HEMeELLKMI S3blIK HOCUT CTa-
TYyC IMBGO roCyAapCTBEHHOMO A3blka, MO0 oaHOro u3 opuumanbHbix. Crneundurkon
SI3bIKOBOM CUTyauum [epMaHuM €BNSETCS COCYLLECTBOBAHWE JNINTEPATYPHOro
HEMELKKOro s3blka M GonblUIOro Konm4yectBa auanektoB. Nop ananekTom (aHrn.
dialect, HeM. Mundart) noHMMaeTcs pa3HOBUAHOCTb AAHHOMO A3blka, ynoTpebnse-
Mas 6osiee N MeHee orpaHUYEHHbIM YUCIOM JIHOAEN, CBA3AHHbIX TECHOM TEpPUTO-
pyanbHoM, NPodecCcUoHarbHOM UIN COLMAaNbHOM OBLLIHOCTbIO M HAXOAALLMXCS B MO-
CTOSIHHOM U HenocpeacTBEHHOM 3bIKOBOM KoHTakTe [1, c.131]. AunanekTbl urpatot
6onbLUyo posib B POPMMUPOBAHUM U COXPAHEHUM KYJIbTYPHOIO pa3HOObpasus peru-
OHOB, AB/ISASICb UCTOYHMKAMM cneudPUUecKomn KyabTYPHOMU, TMHIBUCTUYECKOM U UC-
TOpUYECKUI MHPOpMaLUN.

B NepmMaHuu BbloensatoT 0o ABYXCOT NATUOECATU HEMELKKMX ANANEKTOB 1 bosee
LWEeCTHagUaTU U3 HUX CUYMTAOTCA Hambonee KPYMnHbIMU U PacnpoCcTpaHEHHbIMU B
dbenepanbHbIX 3eMASX rocygapcTea. Hanpumep, cyLLecTBYHOT TakmMe KpynHble Ana-
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NeKTbl Kak 6aBapCKun, raMOyprckmim, KENbHCKUM, DPaHKCKUM, FreCCEHCKUI, bep-
JIMHCKMI, NdanbLCKUM, CAaKCOHCKUIM 1 apyrue. B naHHom cTaTbe peyb nonaeT o ba-
BapckoM puanekte (Bayrischer Dialekt, panee — BD), kak 06 ogHOM 13 Hanbonee
pacrnpoCTpaHeHHbIX AMANEKTOB Ha TeppuTopumn IMepmaHmu.

BD oTHOCUTCA K HOXKHbIM BEpXHEHEMELKUM OuaNieKTaM U, B CBOK ouepenp,
[EeNNTCa Ha TpU rpynnbi: KXKHObaBapCcKui, ceBepobaBapCcKmnii U cpeaHebaBapCcKuii
AnanekTbl. KOxkHoBaBapckui AgManekT pacrnpocTpaHeH Ha toro-3anage basapuu,
FOXXHOM ABCTPUU, U HEKOTOPbIX aBTOHOMHbIX pernoHax Mtanuu. CeBepobaBapckui
AnanekT obHapy»KMBaeTca Ha ceBepo-BocToke baBapuu 1 Ha toro-Boctoke BepxHen
n CpegHen MpaHkoHun. CpegHebaBapckuii AManekT LUMPOKO pPacrnpoCcTpaHeH Ha
toro-Boctoke baBapuu u 6onbluen yactn Asctpun. NoMMMO Ha3BaHHbIX Bbille 00-
nacTen, AaHHbIN AMaNeKT Haxo4MUT CBOE PacrnpoCTpaHEHME B HECKOIbKMX 0blacTax
Leenuapum n benbrnun. B paHHOM cTaTbe paCCMOTPEH aCMeKT NEKCUYECKUX U o=
HeTUYeckmx ocobeHHocTen BD B cpaBHEHUM C NUTEpaTYPHbIM HEMELKUM S13bIKOM.
na 6onee ocHOBaTENIbHOIO MOHUMAHUSA NEKCUYECKMX OCODEHHOCTEN BaXKHO pac-
KpbITb MOHATME AnanekTuaMoB. Ouanektusm (aHrn. dialectisms) — 3To poHeTHYe-
CKMe, rpaMMaTUYeCcKMe U NeKCMYeckme 0CobeHHOCTU, CBOMCTBEHHbIE TEM UK ApY-
MM guanekTaM 1 BKpanjnMBaeMble B peyb, B OCHOBHOM COOTBETCTBYHOLLYH HOPMaM
nuTepaTypHoro a3sbika [1, c.131].

B BD wumetoTca cobcTBeHHbIE BapMaHTbl MPUBETCTBUIM: BMECTO MPUBbLIYHOIO
Hallo ‘npuBeT’ Hepeako BcTpevaeTcs Servus, guten Morgen ‘pobpoe yTpo’ — 3By-
4ynT Kak [gua’d moang], a gute Nacht ‘pobpou Houn’ — [guade nacht]. Tak kak gua-
NIEKTHbIM 93blK, KaK MpaBMIO, UCMOJIb3YETCA B pa3roBOPHOM peyn, TeMaTUyeckoe
nose AnanekTU3MoB OTHOCUTCS K ObITOBbIM chepaM OBLLEHUS: MPOAYKTbI MUTaHUS,
HaUMOHaNbHble 611043, KYXOHHas yTBapb, YaCTU Tena U Tak aanee. Hanpumep, BMe-
CTO NpuBbIYHOro cnoBa das Brotchen ‘6ynoyka’ ncnonb3ytoT die Semmel, BMecTo
die Kartoffel ‘kaptodens’ — die Arpfel, a peHbru — 310 He das Geld, a der Diredare.
MO>KHO BbIAENUTDb €LLEe HEKOTOPble pa3nunuus: huete ‘ceroaHs’ — heid, kissen ‘ue-
noeatb’ - busseln, der Mund ‘poT’ — die Goschn, weinen ‘nnakaTb’ — greinen, das
Mdadchen ‘pesouka’ — das Maddl, dumm ‘rnynbin’ — dalket, der Weihnachtsbaum
‘poxkaecTBeHckan énka’ — der Christbaum, heute morgen ‘cerogHs yTpoM’ — heute
friih.

B BD cyuwectByeT pag GOHETUYECKMX OCOBEHHOCTEN, KOTOpPbIE 3aTPYAHSIOT
NMOHMMAHWE OMANEKTa HE TONIbKO HOCUTENAMU APYTrUX SA3bIKOB, HO M HOCUTENAMU
APYrUX pPernoHanbHbiX AuanekToB. [lpmMBbIYHBbIM MOHOMTOHI NUTEPATYypPHOro
HeMeLKOro s3blka [ei] 3ameHsieT 6aBapckun MoHodTOHr [0a]. CooTBeTCTBEHHO,
cTaHpapTHas ¢pasa ich heiffe ‘MeHs 30ByT Ha BD bypet 3Byuath kak [l hoas], a
undpsbl eins ‘oamMH’ 1 zwei ‘aBa’ — [oans], [zwoa]. Takmne cnosa kak der Bruder
‘6pat’, der Brief ‘nnucbmo’, falsch ‘HenpaBUNbHbIA® TOXe ByayT 3By4YaTb NO-ApY-
romy: [broud], [brejf], [folsch]. Hepeako BcTpeuaeTcs cmaryeHue 3Byka [g] B cepe-
AVHE UM KOHUA CNoBa, TOraa AaHHbIX 3BYK npousHocuTcsa Kak [ch]: der Weg ‘po-
pora’ — [weech], richtig ‘npaBunbHbIN’ — [richtich].
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MopBoasa ntorn, cnenyeT CkasaTb, YTO AMANEKTbI BbIMOJHAIOT BaYKHYH DYHK-
LMIO: COXPAHSIIOT UCTOPUKO-KYIbTYpPHOE Hac/seoue U nepesaroT ero yepes s3blKo-
Bble 0ocobeHHoCcTU. ['ymMbBonbaTt B paboTe «Jlaummn n Dnnaga» nuwet: «Bcakoe nsy-
YeHMe HaUMOHaNIbHOro CBOE0bpasunsl, He UCMOMb3YHOLLEE A3bIK KakK BCMOMOraTesb-
HOe CpeacTBO, Obl/IO 6bl HANPACHbLIM, NMOCKOJ/IbKY TOJIbKO B S13blKe 3aneyaT/ieH BeCb
HauuoHanbHbIM XapakTtep» [2, c. 303]. NMoMuMo 3TOro, AManekTbl CAy>aT Cpea-
CTBOM ObITOBOro 06LLEHMS, @ B MMCbMEHHOM GOpMe OHU UCMONb3YHTCSA A8 COXpa-
HEHWUSI CTUIMCTUYECKOM MONHOTbI XYA0XXECTBEHHOrO MPOU3BEAEHMS U MpaBAOMoO-
LLOOHOro M300paXkeHMs BbiTa U KyNbTypbl HAPOAOB.

HeMeukuni 93bIKk MMeeT ABe OCHOBHble (OPMbl — IUTEPaTYpPHbIN A3bIK U AUa-
nekTbl. Pa3nnyHblie ananekTbl U BapuUaHTbl HEMELIKOMO $13blKka PacipOCTPaHEHbl He
Tonbko B ['epmMaHum, HO 1 3a ee npepenamn. Ha Tepputopumn ['epmaHum cocyule-
CTBYeT 00/bLLIOE KOIMYECTBO AManekToB. baBapckui ananekT cumtaeTcs Hambonee
pacrnpoCcTpaHeHHbIM, U €ro CUCTEMA MMEET MHOXXECTBO POHETUYECKUX U NIEKCUYE-
CKUX OTJIMYUM, KOTOPbIM AeNaeT ero YHUKaabHbIM UCTOYHMKOM 3HaHWUM O ObiTe M
KynbType Hapoaos basapuu.
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